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When Indoor Evaporator Unit is powered from the Outdoor Condenser Unit. Below examples are for reference only.
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Alarm Relay Operation Table

3. Change alarm relay
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Default Fail-Safe c
Pump Status  Condensate Level Operation Operation c
: :';’a';‘ e Neq Evaporator Units (Indoor)
Unpowered N/A _——0O com _——0O com
10O 0O
N
| NC NC
(6]
E Fjj Powered Below Alarm Level ——O com L5 com
Condensate Pump no© noO @ @ @ @ Osmyc‘,wio
; NC NC
Powered Alarm-Activated %O com O/O com
To change Alarm Relay Operation: o No -
1. Unplug pump .%
2. Move DIP switch positions to E] E]
3. Plug pumpin 'k e
4. Wait forone green LED blink [l S ) -3
. " L, =B VRF Condenser Unit 85
5. Move DIP switch positions to E]E] N~ 38
6. Wait for one red LED blink 1] (nilamy i (typical c T
1 ypical) Data
7. Reset DIP switch positions to E] E] : @
8. Wait for one green LED blink ] T Earth
9. Unplug pump : -
10. Set the DIP switches back to the desired capacity O} ma e W ) WL ()
conﬂguratlo.n. (Low, Medium-Low, Medium-High, High) 2 100-240vac- Brown
11. Plug Pump in and check that power up LED sequence @

**QOrange:

matches the desired alarm relay operation

12. Done To use fail-safe operation.
i ) 1. Remove the violet wire from indoor live.
To reset default alarm relay operation repeat 2. Connect the orange wire to indoor live. Condensate Pump

steps 1thru 11. 3. Change alarm relay to fail-safe operation.
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m Vertical installation

1/4” (6mm)
III Field Supplied
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NI
O (¢] [e] O O Pump is miswired or no incoming voltage. Alarm fuse has been burned. Problem with A/C system
Z&ls No Power (off) (off) (off) (off) (off) or alarm is miswired.
[ X J (o) [ X ] (o) (X ] . :
Power up LED sequence 1 sec Red/Green (off) 1 sec Red/Green (off) 1 sec Red/Green Alternating red/ green flashes 5x only then stop and go to standby (default relay operation).
Standby walting for water 1 sec.Green (aCf)f) 1 sec. Grean (aCf)f) 1 sec.Green Blinking Green continuously.
Pumpling water Solid (i.reen o > L o/ L Running in low, med low, med high, or high power config. normal operation.
x . L] O ° O ) . .
8 High water level mode 1 sec Red (off) 1 sec Red (off) 1 sec Red Running above high water level.
<
é Alarm relay activated Salidr?ed on O O O C Pump cannot keep up with water input. Prevent flooding break power to A/C.
= Reconflgure code :_;( ;d.S: g;e:n (aCf)f) C:x’ed. :;;'e.en (aCf)f) :; ;d.:-}: g;e:n Pump has had 3 extra long run cycles, reconfigure for more power.
M i Pumpe ist falsch angeschlossen oder es liegt keine am i an. Alamsick
Kein Strom (aus) (aus) (aus) (aus) (aus) ist durchget Problem mit dem A/C [Wechsel ] System oder Alarm ist falsch h
[ X (] (X ] [ X Blinkt abwechselnd 5 x nur Rot / Griin, stoppt dann und geht in den Standby uber (Standard
LED Einschalt-Sequenz 1 Sek Rot / Griin (off) 1SekRot/Grin  (aus)  1SekRot/Grin Relais-Betrieb).
[ ] e [ ]
Standby Auf Wasser warten 1 Sek Griin (aus) 1 Sek Griin (aus) 1 Sek Griin Blinkt kontinulerlich grin.
_ ° ) ° ° ° Lauf in niedriger, mittlerer niedriger, mittlerer hoher oder hoher Leistungskonfiguration, normaler
Wasser wird gepumpt Gritn sténdig an Betrieb.
x ° o ]
sfll Hoher Wasserstand Modus 1 Sek Rot (aus) 1 Sek Rot (aus) 1 Sek Rot Lauft Uber Hochwasser-Stand.
Q
=
[3) [ ° o ° ° Pumpe kann mit Wasserzufuhr nicht mithalten. Zur Vermeidung von Ubersct gen/
p=gil Alarmrelals aktiviert Rot stindig an Uberlauf die Stromversorgung abschalten.
w
= Code flir Neukonfiguration 3.)( ;ot. ;sz’n (a?s) gx??o.t gx.Gr: n (a?s) 3.)( ;ot. (i.)((.ir:n Pumpe hatte 3 zus&tzliche lange Laufzyklen, Neukonfiguration fiir mehr Leistung.
Pas d t [e) O [0} O [} La pompe est mal cblée, ou aucune tension n'arrive. Le fusible d'alarme a grillé. Probl2me d’A/C ou
@ couran (6teint) (6teint) (6teint) (éteint) (6teint) alarme mal céblée.
. (XJ O (X ] O (L] Clignotement alternatif rouge/ vert 5 fois, puis arrét et passage en veille (fonctionnement
Séquence LED d'allumage 1sec Rouge/Vert  (6teint)  1sec Rouge/Vert  (éteint)  1sec Rouge/Vert relais par défaut).
Vellle en attente d'sau 1 se: Vert (étgi)n‘t) 1 se: Vert (étgi)nt) 1 se:Vert Clignotement vert continu.
§ ° ° ° ° ° N )
Pompage de I'eau Vert allumé en fixe Marche en configuration normale puissance basse, moyenne basse, moyenne haute ou haute.
[=]
w . [ ] O [ ] O ° . .
il Mode niveau d’eau élevé 1 sec Rouge (6teint) 1 sec Rouge (6teint) 1sec Rouge Dépassement du niveau d’eau élevé.
2 o [ ] [ ] L] (]
c L . . PRNES - )
% Relais d'alarme activé Rouge allumé en fixe La pompe ne peut absorber |'eau entrante. Pour éviter |'inondation, coupure du courant de I'A/C.
> (XX XXX ] O 000000 O 000000 . P N .
Code de reconfiguration 3xrouge, 3xvert  (éteint)  3xrouge,3xvert  (éteint)  3xrouge, 3xvert La pomnpe dispose de 3 cycles de tres longs, pour plus de puissance.
(¢] (¢] (0] (¢] (0] La bomba no ha sido correctamente cableada o no tiene tensién de entrada. El fusible de alarma se ha
Falta de energfa de allmentaclén (off) (off) (off) (off) (off) fundido. Problema con el sistema A/C o la alarma no esté correctamente cableado.
Energfaal 0 de la secuencla (X J (X ) (X} Las luces roja y verde se encienden alternadamente 5 veces, después de lo cual se activa el STOP y la
rgfa al cabo de | [e] [e] | ja y verd den alternad después de | | | STOPy ||
de luces LED 1segundoluzrojayverde (off) 1segundoluzrojayverde (off) 1segundoluzrojayverde bomba pasa el estado standby (el relé funciona por defecto).
. Standby del sistema esperando la [J (o] ° (o] (] .
B p de agua 1 segundo luz verde (off) 1 segundo luz verde (off) 1 segundo luz verde Laluz verde parpadea de modo continuo.
=1 ° o ° [ ] Funcionamiento a potencia “baja”, “media”, “medio baja”, “medio alta” o “alta". Configuracién normal:
8 Agua bombeada luz verde permanente potencia “alta”.
3 “ " ° [¢) ° [e) ° P ! '
= Modo “elevado nivel de agua 1 sequndo luz roja (off) 1 sequndo luz roja (off) 1 sequndo luz roja Funcionamiento por encima del nivel de agua.
o
3 [ ] [ ] ] [ ] [ ] . : . :
g El relé de al se ha luz roja te La bomba no puede con el caudal de agua entrante. Prevenir inundacién. Ajustar la potenciaa A/C.
=
(] el pond (XXX XX J O 000000 [¢] (XX XXX J La bomba ha ejecutado 3 ciclos de servicio extra prolongados. Reconfigurar para obtener mas
cédigo 3xluzroja/3xluzverde (off) 3xluzroja/3xluzverde (off) 3xluzroja/3xluzverde potencia.
Tutto spento O (o) (o) (¢] (©] La pompa & cablata male o non vi & tensione in ingresso. Il fusibile dell'allarme & bruciato.
roblema con il Sistema ppure I'allarme & cablato male.
e (cff) (off) (cff) (off) (cff) Probl I Sistema A/C Oppure F'allarme & cablato mal
Se LED di . (X} (o) (X J O (L] Rosso/Verde in alternanza lampeggia solo 5x quindi si ferma e va in standby (mancanza
quenza Iaccensione 1 sec Rosso/Verde (off) 1 sec Rosso/Verde (off) Tsec Rosso/Verde  funzionamento rel2).
. i ° o ° o ° _ )
Standby in attesa di acqua 1 sec Verde (off) 1 sec Verde (off) 1 sec Verde Verde lampeggiante in continuo.
[ ] ] [ ] [ ] [ ] . . 3 .
Pompagglo acqua Verde fisso on Funzionante in basso, med basso, med alto, o config alta potenza funzionamento normale.
Modallt2 alto livello acqua 1 sec.Rcsso (aCf)f) 1 sec. Fiezs) (qu)f) 1 sec.Rasso Funzionante al di sopra livello alto acqua.
L] L J o ° ° La pompa non pubd far fronte all'ingresso di acqua. Per pi ire all sili p
Rel2 di allarme attivo OSSO Fi D Rerast ™ ione ad A/C.
- . (XX XXX O (XX XXX O (XXX X La pompa ha avuto 3 clell di fi to I lunghl, per
Codice riconfigurazione 3x rosso, 3x verde (off) 3x rosso, 3x verde (off) 3xrosso, 3xverde  magglore potenza.
b R & & & & FEAHRNAMN B HWRRLELES, THRAKE RIREAHR.
EEL LED Fr51 1o & 192 R L BRI 5 R, WERIEFENEHIRS (RN .
ETECe 19 & 15 ) i RS,
23 ST ¢ ° ¢ ° LU, SP{E, S A SR B IE SR AFIE T
Rk 190 & e = Sy EEKMMLES.
REARERE . ° ° ° ° RET_LAMNEEE, B 15, 6 =il
ENEERD 22%% m 2i%a R "md%s  ReE3IREKEGREF, BREEUKEEANE.
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Change fuse

ﬂ Corrected Flow Based on Installation L/Hr. 1/4" (6mm) discharge tube @ full power

A B C 3
Total Length (Run) Meters
Suction (lift) Discharge (Rise) Meters 5 10 15 20 30 ’
0 42 42 40 40 40
1 (3.3ft) 42 42 40 40 36
3 (9.9ft) 37 37 35 35 34 B
0.0m 5 (16.4ft.) 31 30 29 29 29 c
10 (32.8ft) 17 16 15 14 14
15 (49.2 ft.) 9 9 9 9 8 N
20 (65.67t) 8
0 42 42 42 40 40
1 (3.3ft) 42 42 42 40 39
3 (9.9ft) 36 36 35 35 34 A
1.0m (3.3 Ft) 5 (16.4ft) 30 30 29 29 29
10 (32.8ft) 16 16 16 16 15
15 (49.2t) 10 10 10 10 10 |: L
20 (65.6ft) 7 9 =
0 35 35 35 35 34
1 (3.3ft) 33 33 33 32 31
3 (9.9ft) 33 32 31 31 30
2.0m (6.6 Ft.) 5 (16.4ft) 27 26 26 26 25
10 (32.8ft) 17 17 16 16 15
15 (49.2t) 10 10 10 9 9
20 (65.6ft) 5 5
0 30 30 30 30 29
1 (83f) G Conversion formula for
3 (9.9ft) 28 28 28 27 26
30m (9.9Ft) s (6t s 2 23 2 22 US Gallons/Hr:
10 (32.8ft) 15 15 15 15 15
15_(49.2ft) 7 7 6 5 5 L/Hr. x 0.264 = G/Hr.
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